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ABSTRACT 
Rajam Krishnan (20 October 1925 – 2014) was a senior Tamil woman writer. Through 
her works, she brought to light the condition of women’s subjugation and various 
other social injustices prevalent during her time. She produced many of her literary 
works based on extensive field research. She authored novels such as Kurinji Then, 
Alaivaykkaraiyil, Karippu Manigal, and Serril Manithargal. Just as the kurinji flower 
blooms once in twelve years and its honey is considered rare, Rajam Krishnan too may 
be regarded as a rare and exceptional figure among writers. This paper examines the 
lifestyle, family structure, social organization, and cultural transformations of the hill-
dwelling Badaga community as portrayed in her novel Kurinji Then. The families of 
these hill people are predominantly joint families. They live happily by cultivating 
millets such as thinai, samai, varagu, and various tubers on their lands and consuming 
the produce themselves. The place where they live is referred to as a hatti. Among 
brothers, if one experiences a shortage of food, the others readily share with him. 
Likewise, members of the community living together in the Maragatha Hills extend help 
whenever they learn that someone is facing food scarcity. All the villagers participate 
collectively in family ceremonies and community festivals. Buffaloes are considered an 
important form of wealth among them. While they traditionally cultivated only food 
crops, they have now begun to grow commercial crops such as tea and coffee and to 
accumulate money. Their educated children have started eating food outside their 
homes. As they increasingly interact and mingle with people from other communities, 
they have gradually begun to neglect the complete observance of their sacred rituals 
and traditional customs. 

Keywords: Hatti, Veerarayapanam, Soda, Vattil, Kaappu, Madi Aadai, Madi Karathal, 
Paalmanai. 

முன்னுரை 
மறைவொழ் மக்கறளப் பற்ைிய புதினங்கள் (ச ொளகர் ததொட்டி -  .பொை முருகன், வனம் -

ஆட்டனத்தி, ஆறனமறை- சவ.பிர ொந்த், கொனகன்- ைட்சுமி  ரவணன், குைிஞ் ொம்பூ- சகொமொ 
சகொதண்டம், பனியில் பூத்த தநருப்பு- நொ.நஞ் ப்பன்,  ங்கம்- ின்னப்ப பொரதி…என்று) பை 
வந்திருந்தொலும் ரொஜம் கிருஷ்ணன் மறைவொழ் மக்கறளப் பற்ைிய புதினங்கறள எழுதியவர்களில் 
முதன்றமயொனவர். கறைமகள் இதழ்களில் ததொடர்கறதயொக தவளிவந்த இக்குைிஞ் ித்சதன், 15 
ஆண்டுகளுக்குப் பின் தொகம் பதிப்பகத்தொரொல் 1963இல் முதல் பதிப்பொக தவளிவந்தது. இந் நூைின் 
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முன்னுறரயில் ரொஜம் கிருஷ்ணன் நீைகிரி மக்களின் வொழ்றவ கள ஆய்வொக அவ்விடத்திசைசய 
முறையொக கண்டு ஆரொய்ந்த பின்னசர எழுதிசனன் என்று கூைியுள்ளொர். 

குைிஞ் ி சதன் புதினம் மறைவொழ் மக்களொன படகர் இன மக்களின் வொழ்வியறையும் உைவு 
முறைகறளயும்  மூக நம்பிக்றககறளயும் பழக்க வழக்கங்கறளயும் எடுத்துறரப்பசதொடு, மக்களின் 
வொழ்வில் ஏற்பட்ட மொற்ைங்கறளயும் உைவு முறைகள் பறககள் தபொைொறமகள் சபொரொட்டங்கள் 
ஆகியவற்றையும் விவரிக்கின்ைது. பன்னிரண்டு ஆண்டுகளுக்கு ஒரு முறை பூக்கும் குைிஞ் ிப் பூவின் 
பருவத்றதக் தகொண்டு ஐந்து குைிஞ் ி பருவங்கள் [5×12=60] வறர கறத நகர்கிைது. இக்கொைங்களில் 
ஏற்படும்  மூக மொற்ைங்கறளயும் உய்த்துணர றவக்கிைது. 

 
மூன்று குடும்பங்களின் கதே 

சஜொகி, ரங்கன், கிருஷ்ணன் ஆகிய மூவரின் குடும்பம் பற்ைிய கறதயொகக் குைிஞ் ித் சதனின் 
கறத விரிகின்ைது. சஜொகியின் தந்றதயொர் ைிங்றகயனும் ரங்கனின்தந்றத மொதவனும்  சகொதரர்கள். 
கிருஷ்ணன் மரகத மறைப்படகர்களிசை த ல்வந்தர் வடீ்டுப்பிள்றள. ரங்கனின் தந்றத குடிகொரர். முதல் 
மறனவி இைந்தபின் இரண்டொவது திருமணம் த ய்து தகொண்டொர். முதல்மறனவியின் பிள்றள ரங்கன், 
வொழ்வில் பிடிப்பில்ைொமல் வடீ்டிற்கு வரப்பிடிக்கொமல் எங்சகயொவது ஊறரவிட்டுச் த ன்றுவிட 
சவண்டும். எவ்விதத்திலும் குறுக்கு வழியிைொவது த ல்வந்தனொகிவிட சவண்டும் என்று நிறனத்தொன். 
சஜொகியின் தந்றத உறழப்பிசைசய ரங்கன் குடும்பத்தினர் வொழ்ந்து தகொண்டிருந்தனர். 

“பொரு “என்ை தபண் சஜொகி, ரங்கன் இருவருக்கும் முறைப்தபண். ஒரு  ந்தர்பத்தில் பொருறவக் 
கிருஷ்ணன் ஆபத்திைிருந்து கொப்பொற்றுகிைொன். அன்ைிைிருந்து கிருஷ்ணன் பொரு கொதைர்களொகின்ைனர். 
12ஆண்டுகளொக நகரத்திற்கும் த ன்று த ல்வந்தனொகத் திரும்பும் ரங்கன் தன் அத்றத மகள் பொருறவத் 
தொன் திருமணம் த ய்து தகொள்சவன் என்று அடம்பிடிக்கிைொன். பணப்சபொட்டியொ? பைப் சபொட்டியொ? 
எனும் சபொது பைப்சபொட்டி நடக்கிைது. ரங்கன் தவற்ைி தபற்று பொருறவத் திருமணம் த ய்து 
வொழ்கிைொன். கிருஷ்ணறனத் தனக்குப் சபொட்டியொளனொகசவ எப்சபொதும் கருதிக்தகொண்டு வொழ்கிைொன். 
கிருஷ்ணன் வக்கிைொகப் படித்தவன் பரம்பறரச் த ல்வந்தன்: அவர் பண்பொளரொகசவ மக்களுக்கு நன்றம 
த ய்பவரொக இருக்கிைொர். சஜொகியுடன் நல்லுைறவ றவத்துக்தகொண்டிருந்தொர். பொருக்கு இரு 
குழந்றதகள் பிைந்து வளர்ந்து ப்சளக் சநொயொல் இைந்து விட்டனர். பொரு வொழ்க்றகயில் 
பிடிப்பில்ைொமல்வொழ்கிைொள். ரங்கனுக்குக் தகௌரி என்ை சவதைொரு தபண்ணுடன் ததொடர்பு ஏற்பட்டது. 
வொழ்க்றகறய அவளுக்கு விட்டுக்தகொடுத்து விட்டு சஜொகிவடீ்டில் தொயில்ைொத அவன் மகன் வஞ் றன 
வளர்ப்பவளொகிைொள். பொரு கிருஷ்றணக் கொதைித்தவள்; கணவனொல் புைக்கணிக்கப்பட்டவள்; சஜொகியின் 
மகறன வளர்க்கும் வளர்ப்புத் தொயொகி அதிசை தன் வொழ்நொறள நிறைவு த ய்தவள். கறத முழுவதும் 
பொருவுடன் பிறணக்கப்பட்டு கறத முழுவறடகிைது. குடும்பத்தில் படகர் இனமக்கள்  ிை தனிப்பட்ட 
பழக்கம் உறடயவர்களொக வொழ்கின்ைனர். 

 
வட்டமாக அமர்ந்து உண்ணுேல் 

குடும்பப் தபரியவர்களுடன் வட்டமொகக் குழந்றதகள் உட்கொர்ந்து நடுவில் தபரிய வட்டிைில் 
பைவறகயொன உணவுகறள இல்ைத்தறைவி தகொண்டு றவக்கவும் அவர்களுடன் இருக்கும் தபரியவர் 
உருண்றடயொக்கித் தர, அறனவரும் வொங்கி உண்பர். கூட்டுக்குடும்பமொக வொழும் இவர்கள் இப்படி 
உண்பது ஒருவித தநருக்கத்றதயும் அன்புப்பிறணப்றபயும் ஏற்படுத்துகிைது. இந்நிகழ்வு பின்வருமொறு: 

ைிங்றகயொ ஒரு வழியொக அப்பொடொ என்று வடீ்டுக்குள் வந்து அமர்ந்தொன். குழந்றதகள் 
எல்சைொரும் ரங்கம்றம உட்பட சுற்ைி அமர்ந்து விட்டனர். அது மொதிரி அவர்கள் உட்கொர்ந்தொல் குடும்பத் 
தறைவன் உணவு தகொள்வதற்குரிய தபரிய வட்டிறை றவத்து மறனவி அமுது பறடக்க சவண்டும் 
என்பசத தபொருள் (ப.35) மொதி வட்டிறைக் தகொண்டு வந்து  ொறமச் ச ொறு மணமணக்க தநய்யுமொக 
அமுது பறடத்தொள். தமொச்ற  பருப்பின் புளியில்ைொத குழம்றப ஊற்ைினொள். ச ொற்றைக்கைந்து 
ைிங்றகயொ குழந்றதகளுக்தகல்ைொம் தகொடுத்தொன். (ப.37) 

 
பால் கறக்கும் சடங்கு 

ஆண்பிள்றளகள் பிைந்து ஒரு குைிஞ் ி ஆன பின் வடீ்றடக் கவனித்துக் தகொள்ள ஆண் 
பிள்றளகள் தகுதி ஆகிைொர்கள். மொட்டில் பொல் கைக்கத் ததொடங்குவதில் இருந்து இது ஆரம்பம் ஆகிைது 
எனசவ 12 ஆண்டு ஆன ஆண் குழந்றதகளுக்குப் பொல் கைக்கும்  டங்கு நடக்கிைது. ரங்கனுக்கு பொல் 
கைக்கும்  டங்கு விமர் னமொக அவனது  ித்தப்பொ நடத்துகிைொர். ரங்கனுக்கு பொல் மறனயில் 
புகுவதற்கொன உரிறமச்  டங்கு நறடதபை இருந்த அந்நொளில், அதிகொறையிசைசய வடீு தமழுகிச் 
சுத்தம் த ய்து சுடுநீர் றவத்து அறனவரும் நீரொடினர். அண்ணன் தம்பி இருவர் குடும்பமும் ஒன்று 



Vol. 8 Iss. 2 Year 2026 T.R. Hebzibah Beulah Suganthi / 2026  
 

 Int. Res. J. Tamil, 141-145 | 143  

ச ர்ந்தன. கிழங்கும் கீறரயும் தமொச்ற யும்  ொறமயும் திறணயும் அரி ியும் தவள்ளமும் அந்த  ிைிய 
 றமயல் கட்டில் நூறு சபர் விருந்துக்கு குவிந்தனர் (ப.62) 

முதலீற்றுக் கன்றுடன் தமொழு தமொழுதவன்று நின்ை கொரி எருறமறயக் குளிப்பொட்டி மணிகள் 
கட்டி அைங்கரிப்பதில் ரங்கனின் தந்றத ஈடுபட்டிருந்தொர். ரங்கன் மட்டும் உள்ளொறட சமைொறட தரித்து 
அைங்கரிக்கப்பட்ட தபொம்றம சபொல் நின்று தகொண்டிருந்தொன். மஞ் ளும் குங்குமமுமொய் அம்றம என 
நின்ை எருறமயின் அருகில் ரங்கறன றகறயப் பிடித்து ரங்கறன அறழத்து வந்து பொல் கைக்கச் 
த ய்தொன். பின் அவன் கைந்த பொறை எடுத்துக் தகொண்டு வடீ்டில் இருக்கும் கைங்களில் எல்ைொம் 
அப்பொறை ஊற்ைினொர். “வற்ைொத பொல் வழங்க வளம் தபறுவொய், எருறமகளும் பசுவினங்களும் 
த ழிக்கட்டும்” என்று அங்கிருந்த அறனவரும் ஆ ி கூைினர். பின் பொலும் தவல்ைமும் தநய்யும் 
ச ர்ந்த தபொங்கறை மணக்க மணக்க அவன்  ொப்பிடுவொன். பின் அங்கு வந்திருந்த விருந்தினர் 
அறனவரும்  ொப்பிட்டு ஆ ி கூறுவர் (ப.67-68). இச் டங்கின் பின் ஆண்மகன் குடும்பக் கொரியங்கள் 
அறனத்திலும் பங்சகற்கத் தகுதியொனவனொகக் கருதப்படுகிைொன். 

 
ஹெத்ேப்பரின் தகாயில் ஹெருப்தபப் காக்கும்பணி 

மரகத மறைஹட்டிறயச் ச ர்ந்த அறனவரும் தஹத்தப்பரின் வழித்சதொன்ைல் என்பது 
மக்களின் நம்பிக்றக. அக்சகொயிைில் எப்சபொதும் விளக்கு எரிந்து தகொண்டிருக்க சவண்டும். அதற்கு 
ஒரு நல்ை ஆண்மகறன  முக மக்கள் அறனவரும் ச ர்ந்து நியமிப்பர். இளறமயின் விகொரம் 
சதொய்ந்த எண்ணம் முறளக்கொத பொல் பருவத்துப் றபயசன அந்தக் சகொயிைின் தநருப்றபக் கொக்கும் 
புனிதமொன  டங்குக்கு உரியவன் ஆவொன். அந்த தநருப்சப சகொயிைின் ததய்வம். ஊரொர் கொணிக்றகயொக 
அளிக்கும் எருறமகளும் தொனியங்களும் தீறயக் கொக்கும் றபயனுக்கு உரியறவ தொன். 

என்ைொலும் அவன் எந்தவிதமொன ஆடம்பர சுக சபொகங்களுக்கும் இடம் தகொடுக்கக் கூடொது. வடீு, 
சுற்ைம் யொவும் மைந்து அந்தப் புனித தநருப்றபப் சபொற்றும் பணி ஒன்சை அவனுறடயது. ஒரு 
நொறளக்கு ஒருமுறைசய அவன் உண்ணைொம். கட்டில் தமத்றத முதைில் சுகங்கறள அவன் சமனி 
நுகரக் கூடொது. தன் ஒரு சவறள உணறவயும் அவன் தொசன தபொங்கிக் தகொள்ள சவண்டும். அந்தக் 
சகொயிறையும் ததய்வ றமதொனத்றதயும் தவிர அவன் சவறு எந்த இடத்துக்கும் முன்னைிவிப்பின்ைி 
த ல்ைைொகொது. பருவ மங்றகயர் அந்த சகொயிைின் எல்லுக்குள் எக்கொரணத்றத முன்னிட்டும் வர 
மொட்டொர்கள். அப்படி வந்து விட்டொலும் அய்யனின் தநருப்றபக் கொப்பவன் அவர்களிடம் 
உறரயொடக்கூடொது. இத்தறகய தன்றமயுறடய ஒரு றபயறனத் சதர்ந்ததடுத்து சகொயில் தநருப்றபக் 
கொக்கும் பணிறயச் த ய்யச் த ொல்வர் (ப.56-57). சஜொதியின் தந்றத ைிங்றகயொ தநருப்புக் கொக்கும் 
பணிக்கு தன் அண்ணன் மகன் ரங்கறனசயஅனுப்ப எண்ணியிருந்தொர். ஆனொல் அவன் ஊறரவிட்டு 
கொணொமற் சபொய்விட்டொன். அதனொல் தன்மகன் சஜொகிறயசய தஹத்தப்பரின் சகொயில் தநருப்பு கொக்கும் 
பணிக்கு அனுப்பினொர். சஜொகியும் அப்பணிறய நிறைவொகச் த ய்து முடித்தொன். 

 
ேிருமணச் சடங்குகள் 

மொப்பிள்றள வடீ்டொர் தபண்ணுக்கு  ீர் தகொடுத்து தபண்றணக் கூட்டிக் தகொண்டு வருவது 
குடத்தில் இருந்து நீர் வொர்ப்பது, மணமகள் கழுத்தில் மணி மொறை அணிவிப்பது, மணமகள் குடத்தில் 
அருவி நீர் எடுத்து வருவது இப்படியொக பை  டங்குகள் திருமணத்தில் த ய்வது இம்மக்களின் 
வழக்கமொக இருக்கிைது. மனித இனம் தன்பொல் உந்துதறை ஒரு நிறுவன அறமப்புக்குள் நிறைவு 
த ய்து தகொள்ள ஏற்படுத்திய முறைசய திருமணம் ஆகும். (பக்தவத் ை பொரதி, பண்பொட்டு 
மொனிடவியல், பக்.379) திருமண  டங்கில் முக்கியமொனது தபண் ம்மதத்றதப்தபறுவது.  

இப்புதினத்தில் பொருறவ ரங்கன் திருமணம் முடிப்பதில்  ிக்கல் ஏற்படுகிைது. அவ்வூரில் 
த ல்வந்தனொன கிருஷ்ணன் பொருறவக் கொதைிக்கிைொன்; முறை றபயன்களொக ரஙகனும் சஜொகியும் 
பொருறவத் திருமணம் த ய்ய விருப்பம் உறடயவர்களொய் இருக்கின்ைொர்கள். இப்படிப் சபொட்டி 
ஏற்படும்சபொது பைப் பரிட்ற  அல்ைது பணப்பரிட்ற  நறடதபறும். ரங்கன் கிருஷ்ணன் தருவறத விட 
அதிகமொக நொன்  ீர்பணம் தருசவன் என்கிைொன். 

 
உருண்தடக் கல்தலத் தூக்கும் தபாட்டி 

இப்புதினத்தில் தஹத்தப்பர் சகொயிைின் முன் உள்ள உருண்றடக் கல்றைத் தூக்க சவண்டும் 
என்று பைப் பரிட்ற  நடக்கிைது. இதில் கிருஷ்ணனும் ரங்கனும் பங்சகற்கின்ைனர். ரங்கன் தவற்ைி 
தபற்ைதொல் ரங்கசன பொருறவத் திருமணம் த ய்து தகொள்கிைொன்.  
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மணப்ஹபண்ணிற்குச் மாப்பிள்தள வடீ்டார் சரீ் ஹகாடுத்ேல் 
தபரும்பொலும் தபண்வடீ்டொசர மொப்பிள்றள வடீ்டிற்குச்  ீர் தகொடுப்பர். படகர்  முகத்தில் 

மொப்பிள்றள வடீ்டொர் தபண் வடீ்டிற்கு  ீர் தகொடுக்கின்ைனர். பொருவிற்கொக ரங்கன் இருபது 
தவள்ளிப்பணம்  ீர் தகொடுத்து பொருறவ மணப்தபண்ணொக ரங்கன் வடீ்டொர் தங்கள் வடீ்டிற்கு அறழத்து 
வருகின்ைனர். ஒரு ஆவணி நன்னொளில் அவன் ரங்கனின் இல்ைத்றத ஒளிரச்த ய்யும் றவபவம் 
நிகழ்ந்தது. சகொத்தர் இற  முழங்க, புத்தொறட பூண்டு ரங்கன், சஜொகி, தந்றத,  ிைிய தந்றத 
முதைியவருடன் பரிசுப் தபொருட்கறளயும் 200 ரூபொய் தவள்ளி பணத்றதயும்  ீர் எடுத்து 
மணிக்கல்ைட்டி த ன்று தபண்றண அறழத்து வந்தொன் (ப.161). இப்படியொக தபண்ணுக்கு மொப்பிள்றள 
வடீ்டொர்  ீர் தகொடுப்பது படகர் இனத்தில் இருந்து வருகிைது. 

 
மணப்ஹபண்ணின் சடங்குகள் 

மணப்தபண்றண மொப்பிள்றள வடீ்டொர்  ிை  டங்குகள் த ய்து வரசவற்பர். இங்கு பொருறவ 
மணப்தபண்ணொக அறழத்து வந்த மொமியொர் பொருவின் றககளில் குடத்து நீறர மும்முறை 
வொர்க்கிைொர்.; நீர் அவள் றககறள நறனத்து கொல்களில் விழுந்து ஓடும். இது குடத்திைிருந்துவழியும் 
நீர் சபொை வழிவழியொக வரும் குடும்ப வளர்ச் ிறய ஏற்றுக்தகொள்வொயொக’ என்று மொமியொர் 
மருமகளிடம் ஒப்பறடப்பதொகும். பின்னர் மருமகள் கழுத்தில் தபொன் கம்பியில் சகொர்க்கப் தபற்ை 
மணிமொறைறயக் கழுத்தில் அணிவித்து மணமகறள வடீ்டினுள் அறழத்துச் த ல்வர். 

 
பால் அன்னம் உண்ணும் சடங்கு 

இந்நிகழ்வு ரங்கன் - பொரு திருமணத்தில்நடந்தது. புைமறனயில் கம்பள விரிப்பில் புது 
வட்டிைில் றவத்து ரங்கம்றம இருவருக்கும் பொல் அன்னம் தகொடுக்கிைொள். முகம்  ிவக்க பொலும் 
ச ொறும் நொவில்பட றவத்த பொரு எழுந்ததும், ரங்கம்றம றகக்கு நீர் வொர்த்தொள் (ப.162).  

 
மணப்ஹபண் குடத்ேில் அருவி ெீர் எடுத்து வரும் சடங்கு 

மணப்தபண் பொல் அன்னம் உண்ணும்  டங்கு முடிந்தும், இச் டங்கு நறடதபறுகிைது. சகொத்தர் 
இற  முழக்கினொர். புதுக்குடம் தபொற்குடம் சபொல்  ித்திர சவறைப்பொடுகளும் மஞ் ளும்  ந்தனமுமொக 
விளங்கியது. ரங்கி குடத்றத எடுத்து அண்ணன் மறனவியிடம் தகொடுக்க கன்னிப் தபண்களும் 
சுமங்கைிகளும் புறட சூழ, மணப்தபண் அருவி நீர் எடுக்கச் த ன்ைொள். மங்கை இற சயொடு அருவி நீர் 
எடுத்துக்தகொண்டு அந்த வடீ்டின் நுறழறகயிசை பொருவுக்கு மொமனின் த ொற்கசள நிறனவில் 
பளிச் ிட்டன. ‘இந்த வடீு எனக்கு’ என்று அவள் உள்ளத்திலும் உடைிலும் நிறைந்து நின்ை தபண்றம 
என்னும் ஆற்ைல் தபருறமயுடன் நிமிர்ந்தது.  ின்னத்தனமொன அற்ப உணர்வுகளுக்கு அப்சபொது அவள் 
இடம் இல்றை (.ப.162). இவ்வறகயொன திருமணச்  டங்குகள் குடும்பத்தில் மகிழ்ச் ிறயயும் 
மனநிறைறவயும் தகொடுக்கின்ைன. 

 
இறப்புச் சடங்குகள் 

உைகில் ஒருவரொலும் தவல்ை முடியொததும் என்று வரும் என்று த ொல்ை முடியொததுமொகிய 
இைப்பு மனிதனின் உைக வொழ்க்றகயின் இறுதிக் கட்டமொகும். ஒரு மனிதன் இந்த உைகத்றத விட்டுப் 
பிரிந்ததும் அவனுக்கொக ஈமக்கிரிறயகள் த ய்யப்படுகின்ைன. இத்தறகய  டங்குகள் இடத்திற்கு இடம் 
இனத்திற்கு இனம் மொறுபடும் தன்றமயனவொகும். இப்புதினத்தில் சஜொகியின் தந்றதயொர் இைந்த 
சபொதும் சஜொகியின் தபரியப்பொ மகன் ரங்கன் இைந்த சபொதும் பற்பை  டங்குகள் நறடதபறுகிைது. 

 
முடிவுதர 

மரகத மறை ஹட்டியில் வொழும் படகர் இன மக்கள் இயற்றகசயொடு இறணந்த 
வொழ்க்றகறயசய வொழ்கின்ைொர்கள். தங்கள் உணறவ விறளவித்து அங்சக தங்களுடன் வொழும் 
கொட்டுக்குறும்பர்களுக்கும் ததொரியர்களுக்கும் தகொடுக்கின்ைனர். எருறம மொடுகளும் விறளந்த 
தொனியங்களும் அவர்களுறடய தபரிய த ல்வம். மொட்டறடப் பரொமரிப்பறதயும் பொல் கைப்பறதயும் 
ஆண் மக்கசள தங்களுக்கு உரிறமயொனபுனிதமொன சவறையொகக் தகொண்டுள்ளனர். பொல் ஊற்றுதல் 
முதைிய பணிகறள அவர்கள் த ய்யும்சபொது தபண்கள் குறுக்சக வந்தொல் அது குற்ைமொனது. 
புனிதமொன த யல் தீட்டும் பட்டுவிடும் என்று அவர்கள் நம்புகின்ைனர் என்று உய்த்துணர முடிகிைது. 
மணப்தபண்ணிற்குச்  ீர்தகொடுத்தல், குடத்து நீறர றகயில்வொர்த்தல், குடத்தில் அருவி நீறர 
மணப்தபண் எடுத்து வருதல் இறவயொவும் இயற்றகசயொடு இறயந்த த யல்களொகும். இைப்புச் 
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 டங்கில் இறுதியில் பிரொர்த்தறனப் பொடுதல் மனிதர்கள் உயர்ந்த பண்புகள் உறடயவர்களொக வொழ 
சவண்டும் என்பறத உணர்த்துகிைது.  மயம்  ொர்ந்த விழொக்களும் நம்பிக்றககளும் தீய க்திகள் 
இடமிருந்து தங்கறளக் கொக்க சவண்டியும், விறளச் ல் நன்ைொக இருக்க சவண்டியும் மக்கள் 
ஒற்றுறமயொகவும் மகிழ்ச் ியொகவும் இருப்பதற்கு  மய விழொக்கறளக் தகொண்டொடுகின்ைனர். 
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